kaccati

the Buddha initiated as a nun: Av ii.41.6 fl. (this is an
embroidered form of the Pali story of the nun Kajangala,
AN v.54 ff.); MSV i.20.4 fI. 3
) kaccati (nt.? cited in this form, without ending;
Mironov v.l. kacchati), corslet acc. to Tib., synonym of
kavacikd (q.v.) which follows it in text: Mvy 6077.
kaccha (Skt. kaksa, kaksd, MIndic and Skt. Lex.
kaccha, kacchi, at least in mgs. 1, 2), (1) arm-pit: Mv
1i.124.3 kacchehi sveda mukta; (2) hem of (lower) garment:
Mv iii.13.3 kaccham bandhitva (Pali id.), girding himself
(for action, by tying ‘the undergarment at the waist);
(3) in nikkata-kacchd Mv ii.87.17 (see nikkata), possibly
edge (of a needle)? One expects the mg. point, but I find
no evidence for it. The allegation that Pali kaccha means
arrow (PTSD) seems unfounded.

Kacchapi, n. of a river: May 253.3. In list of rivers,
placed between Narmada and Payosni.

kacchatika (Skt. Lex. id.; cf. Pkt. [called Desi;
Rambhamafjari] kacchatti, id.; deriv. of Skt. kaksa
girdle; end of lower garment tucked in at the waist), in Mvy
5851 = Tib. ske rags, ska rags, defined as girdle, prob.
also end of lower garment tucked in at the waisl. Next item
is baddha-kaksyah 5852.

kacchahara (m. or nt.; cited in stem form, also in
Mironov; v.l. in both edd. kacdhara), acc. to Tib. an
ornamental girdle: Mvy 5854 = Tib, ska rags phu (Das
pho) gu can (acc. to Das. = Skt. kaksa-hara). .

kacchula, adj. (cf. Skt. Lex. kacchura; AMg. kac-
chulla, printed kacchilla in Ratnach.), afflicted with
itching (kacchi), with a skin-disease: Mv ii.150.9; 152.3;
153.19; 156.12.

? kajava, m. or nt., a high number: Gv 106.15 (°vasya,
gen.); seems to correspond to kasaca or kasgava, q.v.;
cf. also kaldpa.

kaficu, perhaps to be read for kaficu, q.v.

kaficuka, m., or °ki, f. (doubtless = Skt. kaficuka,
also fem. °ki, bodice; coat of armor; covering, sheath; skin
of a snake), covering, downy coat (of flowers): Mv 1.236.9-10
= 241.3-4 (vss, but defective in meter) tani ca kara-
pramukta surabhini paiicavarpo (? °rne? sc. flowers,
strewn over Dipamkara), samsthihati puspakaficuko
bhagavato lokanathasya; Av ii.68.6 (darako jato...)
divyasumanahkaficukaya (so read for °kaficikayd) pra-
vrtah;.70.3 divyaya ca sumanasam (mss. °syam) kaficukayi
pravrto; for kaficukd Speyer cites Tib. ral chun, fine hair;
Feer, couvert d’un duvet de.sumand (jasmine) divin. .

kaficukiya, m. (defined in Skt. as attendant in the
hgrem; see s.v. kaificukiya), eunuch (?): Mv ii.432.17
varsavara kaficukiya ca rajiio nivedayanti; 433.3 varsavara
kaficukiya dha.

kata, m. (also, in mg. 2, kata?), (1) (in specialized
application of Skt. kata, matting, possibly paralleled in
Skt. itself), matting-screen or partition (cf. late Skt. kata =
bhitti, Schmidt, Nachtrige, s.v.): SP 72.6 (nive§anam .. .)
saméirna-kudya-kata-lepanam, the (ruined) house had its
walls, matting-screens (or partitions), and plaster destroyed;
83.1 (vs) viSirna kudyam kata lepanam ca (of the same
house); Lank 169.(10-)11 (list of things which, by inter-
vening, frustrate knowledge of an object) kudya-kata-
vapra-prakira- (etc.) -vyavahita- (Suzuki wrongly renders
kata mountain); (2) (= Skt. kataka), some ornament,
prob. bracelet: Divy 317.13 harsa-kata-keyhraharar-
dhaharadin (all ornaments); 540.26 hastat katan (so text
em., mss. katam, implying acc. sg. of a fem. katd)
avatarya.

kataka (nt.? cf. -kéitaka, for which Mvy Index
suggests reading kataka), a kind of fetter or bond, pre-
sumably in form of a ring: Gv 353.12 (sattvin nané-hadi-)-
nigada-kataka-kundala- (q.v.)-§rmkhald-khalina-bandhana-
baddhan.

Katarikata, n. of a yaksa: May 68.
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kataccha, and katacchaka (m. or nt), = katac-
chu(ka), g.v.: °ccha, Divy 165.18; °cchaka, Mmk 322.25.

katacchu, m. or f., °chuka (once nt.) and °chuka (?),
also °cha and °chaka (app. = Pali katacchu, spoon,
ladle; cf. Deéin. 2.7 kadacchi, comm. ayodarvi), in most
occurrences could be either spoon or bowl; it seems that
Tib. and Chin. sources support mg. bowl, vessel; so Mvy
9013 katacchub, Tib. nal ze, which I do not find in Dictt.,
but nal may be connected with na li, bowl, basin (of iron
or china, J&.), while Chin. gives (1) pillow (often made
of porcelain), or (2) bowl, basin; on Suv 86.3 and Mmk
65.2 Tib. is cited as snod, vessel (Mmk ap. Lalou, Icono-
graphic, p. 84, line 11, who nevertheless translates cuiller,
pp. 37, 44); in favor of mg. spoon may be cited (besides
the .Pali and Des$l words) Megh 310.10 sapta-dhapa-
katacchukam utksiped dkase (hardly bowlful! if text is
right acc. sg. f., but perhaps this represents °kan, acc.
pl. n.); most commonly in cpds. preceded by dhipa-,
incense-spoon (? -bowl), generally as held in the hand by
a painted image; dhipa-katacchuka-vyagra-hasta Mmk
65.2; 69.12, etc.; 322.25 (here °katacchaka®); eka-dhipa-
katacchu-hasta-parigehitan Suv 86.3; dhapa-katacchukam
adaya Divy 398.28-29; (daksinahaste) dhiapa-katacchu-
kam (n. sg. nt.!) kartavyam Kv 74.20; dhiipa-°ke dhupas
copasthapayitavyah MSV iii.97.16; in Divy 165.18 acc.
to Index vessel, but this seems less than certain, (Pira-
nam, ¢.v., dharmasatapraticchannam) kataccha-vrata-
bhojanam (might mean ealing according lo a vow of spoon-
fuls, i. e. of limiting his food to a definite number of them,
rather than ealing by a vow of the begging-bowl). In Divy
475.21 kanda-katacchu-pira-karca-bhaisajya-sthavikas is
obscure to me at more than one point; the cpd. evidently
lists articles pertaining to children, and either spoon or
bowl is conceivable.

katasi (= Pali id., °sim vaddheti), cemelery, place
where unburied corpses are left: Mvy 7105 = Tib. dur
khrod (id.); 7419 °si vardhitd; SP 48.4 (vs) katasl ca
vardhenti punah-punas te (i. e. they die again and again;
Pali also uses the word only with forms of this verb).

kata, see kata.

katahaka, m. or nt. (= AMg. kadahaya; Skt. kataha),
pol, caldron: katdhaka upasthapita(h), nom. pl, Divy
404.28; °kam, nt., in §lesma-k® Mvy 9019, and kheta-k°
9440, spittoon (both = Tib. mchil mahi snod, vessel for
spittle); $irsa-k® (= Pali sisa-katdha), lit. head-caldron,
i. e, skull, LV 306.17. 18, °kan (acc. pl.); §roni-k°, see s.v.
§roni-kataha(ka).

kati, nt. (?), perh. straw, = kuti (q.v.), for which
it is prob. a false reading: Divy 511.19.

[katikrta, see samkati®.]

katika, chip, piece of wood (as record): MSV i.4.9 fl,
(= Tib. thur ma, = $aldka, Dutt).

katuka (so Index, for text kutaka), m. or nt., pool,
pond: Siks 249.14 udapanam va katukam va kipam va
puskarinim va khanayet; Tib. renders ka® and puskar®
both by rdzin, pond.

katuka-taila, nt., acc. to Tib. = yuns (d)mar, oil
of mustard: Mvy 5786; 9346, (Cf. Skt. katuka, pungent,
and n. of various plants.)

katunka, var. for khat®, q.v.

katkara, m. (so also Mironov; vv.ll. in the two edd.
kadgara, katkara, kankara), some kind of bird: Mvy
4894, acc. to Tib. (one rendering) and Chin. = the prec.
item, krakara, 4893, which in Skt. means a kind of pari-
ridge; cf. also Pali kakkara, said to mean jungle-cock; Tib.
also bya ban, which acc. to J4. means night-hawk, goal-
sucker; or bat,

kattati (corresponds to Pali kaddhati, Skt. krs-;
sometimes associated with forms of krs in BHS, see be-

‘low; occurs also with cpds., -, ut-, o- (ava-), nis-, sam-;

Senart reads always kaddh-, but his mss. invariably katt-



